
사랑가 
Sarang-ga 
 beat: kutkori (굿거리) 
 
1. 
사사랑을 할려면  요요렇게 한단다 
sa~sarang-ŭl hallyŏmyŏn  yo~yorok’e handanda 
In order to love   you must do like this 
 
요네 사랑 변치 말자  굳게굳게 다진 사랑 
yone sarang pyŏnchi maljja kutke kutke tajin sarang 
Don’t allow your love to change (make it a) tightly packed, burning love 
 
어화둥둥 내 사랑 
ŏhwadungdung nae sarang 
ŏhwadungdung my love 
 
둥당가 둥당가 덩기둥당기 내 사랑 
dungdangga dungdangga dŏnggidungdanggi nae sarang 
dungdangga dungdangga dŏnggidungdanggi my love 
 
꽃과 나비     너울너울 춤을 추고 
kkotkwa nabi   nŏul nŏul ch’um-ŭl chugo 
the flowers and the butterflies are swayingly dancing 
 
우리네 사 사랑은   아이가이가 두둥실 좋을씨고 
uri ne sa~sarang-ŭn   aigaiga dudungshil chohŭlsshigo 
As for the love of our household aigaiga, floating up in the air, chohŭlsshigo 
 
2. 
다당신은 내 사랑  아이 알 뜰한 내 사랑 
ta~tangshin-ŭn nae sarang  ai al ttŭr han nae sarang 
you, you are my love  ai, my earnest love 
 
일편 단심 변치 말자  굳게굳게 다진 사랑 
ilp’yŏn tanshim pyŏnchi maljja kutke kutke tajin sarang 
A faithful heart that won’t change a tightly packed, burning love 
 
어화둥둥 내 사랑 
ŏhwadungdung nae sarang 
ŏhwadungdung my love 
 
둥당가 둥당가 덩기둥당기 내 사랑 
dungdangga dungdangga dŏnggidungdanggi nae sarang 
dungdangga dungdangga dŏnggidungdanggi my love 
 
너를 보면     신 바람이 잘로 나고 
nŏ-rŭl pomyŏn   shin parami chŏllo nago 
When i see you   a happy breeze blows by 
 
너를 마 만나면    아이가이가 두둥실 좋을씨고 
nŏ-rŭl ma~mannamyŏn   aigaiga dudungshil chohŭlsshigo 
When i meet you   aigaiga, floating up in the air, chohŭlsshigo 


